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But if the man have no kinsman to recompense the trespass unto, let the trespass be recompensed unto the LORD, 
[even] to the priest; beside the ram of the atonement, whereby an atonement shall be made for him.
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And if his father have no brethren, then ye shall give his inheritance unto his kinsman that is next to him of his 
family, and he shall possess it: and it shall be unto the children of Israel a statute of judgment, as the LORD 
commanded Moses.
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And Naomi had a kinsman of her husband's, a mighty man of wealth, of the family of Elimelech; and his name 
[was] Boaz.

08_RUT_02_01 (2).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_02/08_RUT_02_01/08_RUT_02_01.jpg


Audio Play 08_RUT_02_01

And Naomi had a kinsman of her husband's, a mighty man of wealth, of the family of Elimelech; and his name 
[was] Boaz.

08_RUT_02_01 (3).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_02/08_RUT_02_01/08_RUT_02_01.mp3


08_RUT_02_01

And Naomi had a kinsman of her husband's, a mighty man of wealth, of the family of Elimelech; and his name 
[was] Boaz.

08_RUT_02_01 (4).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_02/08_RUT_02_01/08_RUT_02_01.mp4


PDF Photo 08_RUT_02_01

And Naomi had a kinsman of her husband's, a mighty man of wealth, of the family of Elimelech; and his name 
[was] Boaz.

08_RUT_02_01 (5).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_02/08_RUT_02_01/08_RUT_02_01.pdf


Verse Studies 08_RUT_02_01

And Naomi had a kinsman of her husband's, a mighty man of wealth, of the family of Elimelech; and his name 
[was] Boaz.

08_RUT_02_01 (6).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_02/08_RUT_02_01/right.html


Verse Studies 08_RUT_02_01

And Naomi had a kinsman of her husband's, a mighty man of wealth, of the family of Elimelech; and his name 
[was] Boaz.

08_RUT_02_01 (7).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_02/08_RUT_02_01/right.html


08_RUT_02:01 And Naomi had a kinsman of her husband's, a mighty man of wealth, of the family of Elimelech; 
and his name [was] Boaz.

08_RUT_02_01.html



Photo JPG 08_RUT_03_09

And he said, Who [art] thou? And she answered, I [am] Ruth thine handmaid: spread therefore thy skirt over thine
handmaid; for thou [art] a near kinsman.

08_RUT_03_09 (2).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_03/08_RUT_03_09/08_RUT_03_09.jpg


Audio Play 08_RUT_03_09

And he said, Who [art] thou? And she answered, I [am] Ruth thine handmaid: spread therefore thy skirt over thine
handmaid; for thou [art] a near kinsman.

08_RUT_03_09 (3).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_03/08_RUT_03_09/08_RUT_03_09.mp3


08_RUT_03_09

And he said, Who [art] thou? And she answered, I [am] Ruth thine handmaid: spread therefore thy skirt over thine
handmaid; for thou [art] a near kinsman.

08_RUT_03_09 (4).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_03/08_RUT_03_09/08_RUT_03_09.mp4


PDF Photo 08_RUT_03_09

And he said, Who [art] thou? And she answered, I [am] Ruth thine handmaid: spread therefore thy skirt over thine
handmaid; for thou [art] a near kinsman.

08_RUT_03_09 (5).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_03/08_RUT_03_09/08_RUT_03_09.pdf


Verse Studies 08_RUT_03_09

And he said, Who [art] thou? And she answered, I [am] Ruth thine handmaid: spread therefore thy skirt over thine
handmaid; for thou [art] a near kinsman.

08_RUT_03_09 (6).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_03/08_RUT_03_09/right.html


Verse Studies 08_RUT_03_09

And he said, Who [art] thou? And she answered, I [am] Ruth thine handmaid: spread therefore thy skirt over thine
handmaid; for thou [art] a near kinsman.

08_RUT_03_09 (7).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_03/08_RUT_03_09/right.html


08_RUT_03:09 And he said, Who [art] thou? And she answered, I [am] Ruth thine handmaid: spread therefore thy
skirt over thine handmaid; for thou [art] a near kinsman.

08_RUT_03_09.html



Photo JPG 08_RUT_03_12

And now it is true that I [am thy] near kinsman: howbeit there is a kinsman nearer than I.
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Tarry this night, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of a kinsman, well; let 
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will I do the part of a kinsman 
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Then went Boaz up to the gate, and sat him down there: and, behold, the kinsman of whom Boaz spake came by; 
unto whom he said, Ho, such a one! turn aside, sit down here. And he turned aside, and sat down.
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And he said unto the kinsman, Naomi, that is come again out of the country of Moab, selleth a parcel of land, 
which [was] our brother Elimelech's:
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And the kinsman said, I cannot redeem [it] for myself, lest I 41_MAR_mine own inheritance: redeem thou my 
right to thyself; for I cannot redeem [it].
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Therefore the kinsman said unto Boaz, Buy [it] for thee. So he drew off his shoe.

08_RUT_04_08 (2).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_08/08_RUT_04_08.jpg


Audio Play 08_RUT_04_08

Therefore the kinsman said unto Boaz, Buy [it] for thee. So he drew off his shoe.

08_RUT_04_08 (3).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_08/08_RUT_04_08.mp3


08_RUT_04_08

Therefore the kinsman said unto Boaz, Buy [it] for thee. So he drew off his shoe.

08_RUT_04_08 (4).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_08/08_RUT_04_08.mp4


PDF Photo 08_RUT_04_08

Therefore the kinsman said unto Boaz, Buy [it] for thee. So he drew off his shoe.

08_RUT_04_08 (5).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_08/08_RUT_04_08.pdf


Verse Studies 08_RUT_04_08

Therefore the kinsman said unto Boaz, Buy [it] for thee. So he drew off his shoe.

08_RUT_04_08 (6).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_08/right.html


Verse Studies 08_RUT_04_08

Therefore the kinsman said unto Boaz, Buy [it] for thee. So he drew off his shoe.

08_RUT_04_08 (7).html

http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_08/right.html


08_RUT_04:08 Therefore the kinsman said unto Boaz, Buy [it] for thee. So he drew off his shoe.08_RUT_04_08.html



Photo JPG 08_RUT_04_14

And the women said unto Naomi, Blessed [be] the LORD, which hath not left thee this day without a kinsman, 
that his name may be famous in Israel.
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